கோர்க்கப்பட்ட வசனம்‌ 1 யோவான்‌ 5:7 
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ரோமன்‌ கத்தோலிக்க துருச்சபையால்‌ கோர்க்கப்பட்ட வசனம்‌ 
1 யோவான்‌ 5:7 இவ்வசனம்‌ கோர்க்கப்பட்ட வசனமா? அல்லது உண்மையில்‌ 
பரிசுத்த யோவானால்‌ எழுதப்பட்டவசனமா? ஆச்சர்யமாக்கி அதரவைக்கும்‌ 


உண்மை. 
| யோவான்‌ 5:78 


7. [பரலோகத்திலே சாட்சியிடுகிறவர்கள்‌ மூவர்‌, பிதா, வார்த்தை, பரிசுத்த ஆவி 
என்பவர்களே, இம்மூவரும்‌ ஒன்றாயிருக்கிறார்கள்‌; 


8. பூலோகத்திலே] சாட்சியிடுகிறவைகள்‌ மூன்று ஆவி, ஜலம்‌, இரத்தம்‌ 


என்பவைகளே, இம்மூன்றும்‌ ஒருமைப்பட்மருக்கிறது. 


இவ்வசனம்‌ 15 ஆம்‌ நூற்றாண்மற்கு முன்னர்‌ இலத்தின்‌ (2), இரேக்கம்‌ 
(289. போன்ற மொழிகளில்‌ கோர்க்கப்படவில்லை. கோர்க்கப்படாத 


ஆதாரத்தை இலத்தின்‌ மொழியிலும்‌ கிரேக்க மொழியிலும்‌ நீங்கள்‌ பார்க்கலாம்‌. 


௩ | பி204 21] வவ 
4 ய ம மர்சப்படனி ௪1 17202) ௨020 கவத, 002 ச்சர்‌, க்கள்‌ தண்ன்ல்ப 
ரன 7. 14 பாரி ுட்கிமசமா,படுடள்ச ஸு பயா, ச 109சகசக 
்‌ ஸ்‌ னு 704405 அட்ஸ்‌ ஹ்ம்‌, 8 ஈபச யமி. 1/௪ 19178 1மமி3 202௪௧௭, ல்‌ 
ன்‌ நரக உஷ்‌ பஷ. ர்‌ 9220), 271 /2சலச 1ன 2டுச்ச 790) 22௪ 19௮ 2 1மி0 
5 குக்த்க 1-4 க பா. ல்க லாச டே 38/4௪, பீற்‌ ப்வ | 
டாரட்‌) விக்கிர பர ண்ட 9 பல்லின பஞ்சோவிம்‌ ௪ ட்‌ 
சபரு ராலுக1 41௯ அ யகசரதமரம , சே கிளாவிழக்‌ சஜ ர மமக: சரச சச 2. 


1: பா ரரிவிட்யு 5 வீயா வோவ்வ பமக எஞ்கவ்க அமின்‌ 1 
(“ர்9ி(” | (634 ட 9 42ம்‌ $வீரச்ச க 1 2௮ ச்சர மஷாரப்ராரேவ்றுன்ன கலி ன்‌ ன்‌ 
171 வம 13% ௪.1௨ யா, நாாமச/கரலி ரம ெய0 பப மத்‌ ஷாய 7150 
டூ] ஈவ்‌ 2) சித 80, நற முயல ரிர்ப்க்ளி்‌ சலக்‌. ன்‌ 
600811 110 0002 511811/0ப5 "பர 82 தக்ஷ, டிச ரரர யாசாய[க படத்தில்‌ ண்‌ லஷ டி ழி 
1 ௦ 5:7-9. 118015 06 4௦86 ம்ம்‌ சைவ வார , 22 என பம ச்ச 11]  ர்ல்தி 2 
௨௦0௱௱3. 116 றபாட!6-0010ப160 1ல்‌ 580/5 
தாது தும ன வ ல ட தகாலால்‌ உ ஸ்ர 7106 0௦10013200 510/5 02610 1ல்‌ 011 400 8-2 


210 உ 20 12 010௦0 5310 எய்‌ டற்று 
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உங்கள்‌ வேதாகமத்தை எடுத்து வாத்து பாருங்கள்‌. நீங்கள்‌ கவனிக்கவேண்டிய 


இரண்டு காரியங்கள்‌ உண்டு. 


முதலாவது இவ்வசனம்‌ 880: எனப்படும்‌ அடைப்புக்குறியுள்‌ எழுதப்பட்டுள்ளது. 


்‌.[பரலோகத்திலே சாட்சியிடுகிறவர்கள்‌ மூவர்‌, பிதா வார்த்தை, பரிசுத்த 
ஆலி என்பவர்களே இம்மூவரும்‌ ஒன்றாயிருக்கிறார்கள்‌: 


. பூலோகத்திலே] சாட்ரியிடுகிறவைகள்‌ மூன்று, ஆவி, ஜலம்‌, இரத்தம்‌ 
என்பவைகளே இம்மூன்றும்‌ ஒருமைப்பட்டருக்கிறது. 


இரண்டாவது பிதா வார்த்தை பரிசுத்தஆவி என்ற மூன்று தனி 
தெய்வங்கள்‌ பரலோகத்தில்‌ ஒன்றாயிருந்து சாட்சு இடுவார்கள்‌ என்று 
எழுதபட்டுயிருக்கிறது, இதில்‌ சாட்சி இடுவார்கள்‌ என்கிற பன்மையை நீங்கள்‌ 


கவனிக்கலாம்‌. 





இவ்வசனம்‌ வேதாகமத்தில்‌ சர்ச்சை குறியதாயிருக்கிறது. அதாவுது 
அடைப்புக்குறியுள்‌ இருக்கும்‌ இவ்வசனம்‌ ஒருசில வேதாகமங்களில்‌ இல்லை 


என்பது உண்மை. 
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14 4/௦ ல்கள்‌ ௦7 1௨ பிஷ்‌ 5ளறர்பாக என்கிற வேதாகமத்தில்‌ 


1 யோவான்‌ 5:7 ஆம்‌ வசனத்தை வாசிக்கும்போது அடைப்புக்குறியுள்‌ 
இருக்கும்‌ வசனம்‌ அதில்‌ இல்லை. ஆனால்‌ (80 8 ஙா என்கிற ஆங்கில 
வேதாகமத்தில்‌ வா௫ிக்கும்பொழுது அடைப்புக்குறியுள்‌ இருக்கும்‌ வசனம்‌ 
கோர்க்கப்பட்டுள்ளது. இப்பொழுது (ரர ௯ பா என்கிற ஆங்கில 


வேதாகமத்தில்‌ இருக்கும்‌ வசனத்தை வா௫ூத்துப்பார்ப்போம்‌. 






. 1814 1/9 010ம௦ 10 வபாாமப 
்‌ மயம்‌ 


ஆ. 1௦0 
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1/௦்‌ா5:7 180/௦ 17/88 (0ம்‌ 


£ 1*௦111616 816 166 194 0681 160010 1" 6௦6, 16 [94ள, 116 14/00, 80௦ 16 1௦ ரோ௦ன்‌: 800 
111656 1116€ ௭€ ௦16. இவ்வசனம்‌ தஇுருத்துவத்தை ராடு குறிக்கிறது. 
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ஸு 4/௦ நாகால ௦ 1௨ பஞ்‌. 50றர்பாகு என்கிற வேதாகமத்தில்‌ 


இவ்வசனத்தை வா௫த்துப்பார்ப்போம்‌. 
1 7௦ 5:7 14/4 14/௦0 வால்‌ ௦7 116 (1௦ 5௦10ரபா 


7. 01 17676 816 1166 பார்‌ 655 (06916165 





மேலும்‌ இந்த வசனம்‌ 1॥1/ போன்ற வேதகமத்திலம்‌ இல்லை. 


1270 5: 7-8 புளுாரார்சாண்றாச வமா (ஙு 


ரீ [பா பரவக்‌ எகா கக கம்பகா: ப கற்பம்‌, பட நு்கா வம்பா 0௦0; 
ம்‌ 12 ரகக காக கராகவாகார்‌. 


“பம்பர்‌: 


ு. 1 பபா ௮: டண்2 ராகாபகமார்றர்த பர்‌ 1ம்‌ '//பருகம்ப ரசதர்ட்ாா ப்ர ரசமாக பிரச ர்க ப்ரச (1/மாபி அரபி ய்ச 
மட்‌ ஒறர்ர்‌ வாபிப்ரகச 1122 ௮2 ப0௪. 8 ,அாபிப்ர்காச காட ப்ராமச பர்பர்‌ ரமசய்றா பார கர்‌? பச (பர்‌ 
ர்ப்பாபிரர வாடு சோப்டடைராவாபகமர்றர்‌ பனிப்‌ ம ரப்பர்பமார்‌ர பசார்பருப்‌ 
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ரர ௭ ளா என்கிற தமிழ்‌ வேதாகமத்தில்‌ அடைப்புக்குறியுள்‌ 
கோர்க்கப்பட்ட இவ்வசனம்‌ கன்னடம்‌, இந்தி, தெலுங்கு போன்ற பிற மொழி 


பரிசுத்த வேதாகமத்தில்‌ இல்லை என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. 


1 யோவான்‌ 5:7 இருக்கும்‌ சர்ச்சைக்குரிய இவ்வசனத்தை கேள்விகளாக பல 
இஸ்லாமிய மதகுருக்கள்‌ கேட்டு வருகஇன்றனர்‌. இவர்கள்‌ கேட்கும்‌ 
கேள்வியென்ன. ஏன்‌ 1 யோவான்‌ 5:7 ஆம்‌ வசனம்‌ ஒவ்வொரு வேதாகமத்துலும்‌ 
ஓவ்வொரு விதமாய்‌ எழுதப்பட்டுள்ளது? காரணம்‌ என்ன? இவர்களது கேள்வி 
சரியா தவறா? ஆம்‌ இவர்களது கேள்வி சரியே. 1 யோவான்‌ 5:7 அடைப்புக்குறியுள்‌ 
கோர்க்கப்பட்ட வசனம்‌ எப்பொழுது வேதாகமத்தில்‌ கோர்க்கப்பட்டது, யாரால்‌ 
கோர்க்கப்பட்டது, அவரது பெயர்ரென்ன? இ.பி 1522 ஆம்‌ ஆண்டு ம்சைடெரியஸ்‌ 
ஈராஸ்மஸ்‌ (டக0மஙப5$ ௩4 /4ப9 என்கிற டச்‌ டபாபப ரோமன்‌ கத்தோலிக்க 
பாதிரியார்‌ இரேக்க புதிய ஏற்பாட்மன்‌ வேதாகமத்தில்‌ இந்த அடைப்புக்குறி 
வசனத்தை கோர்த்தார்‌. மேலும்‌ இவ்வசனம்‌ வுள்கேட்‌ (/ப094 என்ற ரோமன்‌ 


கத்தோலிக்க இலத்தின்‌ வேதாகமத்தில்‌ கோர்க்கப்பட்டதும்‌ குறிப்பிடத்தக்கது. 





ட்ரார்கர/ பிுாம டானாம ர்வ எரி னாம்‌ பண கும காம ர கரவா (1400/60- 1910) 185 8 [06] ரபாண 


|. 7217// 5௦பாரி 0௦012 


1105 ://ாஙாஙி ௦ பரப06€.0௦0/ங002-001௰0311/-18 
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15ஆம்‌ நூற்றாண்டிற்கு முன்னர்‌ புதிய ஏற்படன்‌ மூல பாஷையாகடுய 
இரேக்க பாஸஷையிலுருந்து மொழி பெயர்க்கப்பட்ட எத்தோப்பியா (ராப) 
மொழி வேதம்‌, அராமைக்‌ (4௩௧௩௮௦ மொழி வேதம்‌, கரிய (675040 மொழி வேதம்‌, 
அரபிக்‌ (௧௩௧௦௦ மொழி வேதம்‌ போன்ற வேதாகமங்களில்‌ இந்த கோர்க்கப்பட்ட 


வசனம்‌ காணப்படவில்லை. 





1] யோவான்‌ 5:7 


7. [பரலோகத்திலே சாட்‌சியிடுகிறவர்கள்‌ மூவர்‌, பிதா, வார்த்தை, பரிசுத்த ஆவி 
என்பவர்களே, இம்மூவரும்‌ ஒன்றாயிருக்கிறார்கள்‌ என்ற வசனம்‌ பரிசுத்த 
யோவானால்‌ மூல பாஷையாஇய இரேக்க பாஷையில்‌ எழுதப்படவில்லை. 
மாறாக மசைடெரியஸ்‌ ஈராஸ்மஸ்‌ (0ட5010ஙப5 ந௩க5/ப59 என்கிற டச்‌ (பாப) 
ரோமன்‌ கத்தோலிக்க பாதுரியாரால்‌ இரேக்க புதிய ஏற்பாட்மல்‌ 


கோர்க்கப்பட்டதே. 


இப்படிப்பட்ட கள்ள எழுத்தாணி சல கள்ள வேதபாரகர்‌ மூலம்‌ பரிசுத்த 
வேதாகமத்தில்‌ எழுதப்படும்மென்பதை பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்பதாக 
எரேமியா தர்க்கதருசயால்‌ உரைக்கப்பட்ட இர்க்கதரிசனம்‌ நிறைவேறியது. 
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கோர்க்கப்பட்ட வசனம்‌ 1 யோவான்‌ 5:7 


எரேமியா 8:8-9 ஆம்‌ வசனத்தை வாத்து பாருங்கள்‌ 


8.நாங்கள்‌ ஞானிகளென்றும்‌, கர்த்தருடைய வேதம்‌ 
எங்களிடத்திலிருக்கிறகென்றும்‌ நீங்கள்‌ சொல்லுகஇறதெப்பம? மெய்யாகவே, 
இதோ, வேதபாரகரின்‌ கள்ள எழுத்தாணி அதை அபத்தமாக்குகிறது 


9. ஞானிகள்‌ வெட்க, கலங்கப்‌ பிமபடுவார்கள்‌: இதோ, கர்த்தருடைய சொல்லை 
வெறுத்துப்போட்டார்கள்‌: அவர்களுக்கு ஞானமேது? 
ஆம்‌ கள்ள உபகதேசத்துற்கும்‌ கள்ள எழுத்தாணிக்கும்‌ எச்சரிக்கையாயிருக்கள்‌ 


உங்கள்‌ இருத்துவம்‌ சார்ந்த கேள்வி பதில்களுக்கு எங்களது முந்தைய 40௦ 


வைப்‌ பார்க்க எங்கள்‌ *0௦பாபட்‌ பேவிுட்டயை பார்க்கவும்‌. 


1௭! 5பா௦ 0௦6 : [ர்ர்05:///நிஙாஙி அு௦பர்ப0௨.௦௦௱/ள்றாவ/ பவ] 0ீரா ப)00-ட பிக ந7ங 


0ப்௩்௩டப॥0ப5 ப0ட05 


பப்ப ப்ப்பத வைம ணு 
8 _ இ மன்‌ கத்தோலிக்க 
பப்ப பதி இதா குமா ர த்தறபபாக 
ரர. ஞானஸ்நானம்‌ 1 சோர்க்கப்பப்ட வாளர்‌ 

ட்‌ ழக! ] ] ப்பட்ட 


யோவான்‌ 5;7 


உ கர்த்தராகிய இயேசுவை 

ச்‌ கண்ட ஜி கா க, 

ஸ்ர. ர இஸ்லாமியரின்‌ 
சாட்சி 


1? 2120 பு 
17:30 1.01. 





பெட்டா உங்ஙா ரபி பபபய்ப்பா இங பெட்பேபப்டாபடாங்பாப்‌ 
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